PR PR T P Dy

el A alli
il 90 aul Jl—!ﬁ" d—.!‘i dﬁel@

“}?EOPLE‘S ki?ﬁ.\lo(‘R.-\TlC C‘REPL‘BLIC OF_-'\LGERIA

)~ > -
Chmastry oF OCiGHER (X DUCATION AND
MG >
QYcientFic (RESEARCH

UNIVERSITY OF AMINE ELOKKAL EL HADJ Moussa
EG AKHAMOUK — TAMANGHASSE' T

G {“s
%8‘% é@‘g

N oF ranhs

. 2. "—é .i:ji

Sl o la¥l S
3ty Buglpeaall G ¥l 5 Tl lslell e
s 3¥1 Jo Ll Ll laalg
Ao J) 48,410 a0 guwdddlig
el cdglis (531 Aoy Lgallly dpalall clatsl) dammys
JoLadl Jgog S
Pday (9 (Sogear (Gbg Al
Fledl 281 oIb (gl § Aea Al g Aol colalll dpcal
Sl 5 il Gilaia § gslyeial
S 5 a3l ol
2026 (5,48 01 p 52



eyl slae¥ elldg «limdl § slatd ¥l milogall mal (o Lglymiall doliwdl pzad
S Dot Syl Byl laliay a5 Lazlo colosll (o Faaald Ao lo e Ty3l52)
Sl § Joudl calizs (o 7wl o0

e g e a1 (0 oy Aalisen Slud> (0 7 Ld! (10 (adlsdl S W
9 Al 5 2aUYE Al 5 dead all s Al olad Bue olas) CreLewd|
cro e AST el Lelly Lo el JBY1 e glclan o 2uslandl 9 2uwgpdl 5 eyl
AW Ao L) e Clladil § 7 Ll

4> Lewdly oo ol 3 Ayl g A el Heo 5] JI Al Tia IS e (ad
OSL13,L58 28t kLS dagdall 45 Lol !) aelsd) Lagidos Luglyeial!
Gyl e ol A lasieadl A dall culelased 18,158 Apa lasmiaad] gedyuim, il 9 &,5Y1
(LS9 Llg3d! 9 o Lk IS Awnall S 8,58 Aually « Loy

7l Gllagial § 5aS dealus palud ezl 9 ¥l wlalll o SAIL axls
deslye @alatiy sz Hludinl (o yaudl U Juolaill cililae (§ dlead W 1)las Calo¥l
@alall 9 8yl jmg Aabaill delozdl oIl g 5landl oIS ae LY 5 aladll
Llage g olpaladl jlasl Jasally

The Importance of Foreign Languages and Translation in
Promoting Desert Tourism Industry in the Hoggar and Tidikelt
Regions: Reality and Prospects.

Preamble
Straddling a vast landmass, Algeria’s Sahara is home to a flourishing desert
tourism industry that stands atop its most economically viable infrastructure. This
desert floor, endowed with charming landscapes, is attracting a large number of
tourists from across the globe. Therefore, mastery of foreign languages and
translation proficiency might be of paramount importance when handling
international tourist arrivals coming from diverse nationalities. French, English,
German, Spanish, Italian, Russian, and other languages have become an absolute
necessity for guides and travel agencies.
Through this colloquy, we seek to highlight the role of foreign languages and
translation in leveling up desert tourism in its broadest sense (nature-based
tourism, cultural tourism, historical and archeological sites, recreational tourism,
spa towns, sand tray therapy, and religious tourism such as holy sites, mosques,
abodes, and churches).
It’s worth noting that foreign languages and translation make a major
contribution to facilitating all forms of communication with travel agents, notably
hotel booking, inquiries, travel groups, and issuance of visas, etc
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